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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND THE GOVERNMENT OF THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC ‘

REGARDING COMPENSATION FOR BRITISH PROPERTY,
RIGHTS AND INTERESTS AFFECTED BY CZECHOSLOVAK
MEASURES OF NATIONALISATION, EXPROPRIATION AND
DISPOSSESSION (WITH INTERPRETATIVE MINUTE)

London, 28th September, 1949

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Treland and the Government of the Czechoslovak Republic,

Desiring to make a final settlement between them of claims with respect
.to British property, rights and interests affected by various Czechoslovak
measures of nationalisation, expropriation, dispossession, or other restrictive
measures with respect to such. property, rights and interests (hereinafter
referred to as “ the various Czechoslovak measures °);

And taking into consideration the Trade and Finance Agreement signed
this day(*) between the Government of the United Kingdom and the Czecho-
.slovak Government; '

Have agreed as follows :—

Article 1

(a) For the purposes of the present Agreement, “ British property ” shall
mean all property, rights and interests affected by the various Czechoslovak
measures which on the date of the relevant measure, were owned directly or
indirectly, in whole or in part, and whether legally or beneficially, by British -
nationals, to the extent to which-they were so owned. ‘

(b) For the purposes .of the present Agreement, “ British nationals * shall
mean — : :

(i) Physical persons who at the date of the signature of the present Agree-
ment are citizens of the United Kingdom and Colonies, or British
protected persons belonging to any of the territories mentioned in
sub-paragraph (ii) of this paragraph, and their heirs and legal repre-
sentatives; and o .

(i) Companies, firms and associations incorporated or constituted under
the laws in force in the territory of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, or in any territory for the international
relations of which the Government of the United Kingdom are, at the
date of the signature of the present Agreement, responsible:

provided that the persons, companies, firms and associations concerned were
equally British nationals in accordance with the foregoing definition at the
date of the relevant Czechoslovak measure. '

Article 11

1f the claim of a British national is in respect of British property con-
fiscated or taken over by the enemy between the 17th September, 1938, and
the 9th May, 1945, and thereafter affected by one of the various Czecho-
slovak measures, . his claim shall fall within the provisions of the present
Agreement notwithstanding the fact that the restitution or recognition of
his title to the property by the Czechoslovak authorities has not taken place
e

(!) “Treaty Series No. 62 (1949) ”, Cmd. 7779.
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Vldda Ceskoslovenské republiky a vldda Spojen¢ho kralovstvi Velké
. Britanie a Severniho Irska, '
" piejice si dosici kone¢ného vypofdddni narokd tykajicich se britského
majetku, prdv a oprdvnéni dotenych riznymi Zeskoslovenskymi opatfenimi
jako zndrodnénim, vyvlastnénim, odnétim drzby nebo jinymi opatienimi, kterd
omezuji takovy majetek,  prdva a.oprdvnéni (ddle “rtznd ceskoslovenskd
opatfeni ) "

a piihliZejice k obchodni a finan&ni dohodé mezi eskoslovenskou vlidou
a vlddou Spojencho krdlovstvi podepsané dne$niho dne,
dohodly se takto: L I

Cldnek I, . )
(a) Pro tucely této dohody rozumi se “ britskym majetkem ” veskery

majetek, prava a opravnéni dotéené rtznymi Ceskoslovenskymi opatfenimi,

jez v den toho kterého opatieni patfily vlastnicky at ptimo nebo neptimo,
zcela nebo z &dsti a at formdlng (legally) ¢i skuteéné (beneficially) britskym
ptislusnikim a to v tom rozsahu, v jakém je tito vlastnili.

(b) Pro tcely této dohody rozumi se * britskymi ptistusniky ”: .

(i) Fysické osoby, které v den podpisu této dohody jsou ob&any
Spojeného krdlovstvi a kolonii anebo osobami poZivajicimi britské
ochrany a piislusejicimi - do nékterého z dzemi zminénych v
pododstavci (ii) tohoto odstavce, jejich dédici a zakonni zdstupci; a

(ii) Spole¢nosti, firmy a  sdruZeni zfizené nebo ustavené podle priva

platného na tizemi Spojeného kridlovstvi Velké Britanie a Severniho

* Irska nebo na kterémkoli tizemi, za jehoZ mezindrodni vztahy vldda
Spojeného kralovstvi v den podpisu tétc smlouvy zodpovida ;

bod podminkou, Ze dotfené osoby, spoleCnosti, firmy a sdruZeni byly
rovnéZ britskymi pfisluSniky. ve smyslu pfedchdzejici definice v den
prislusného ceskoslovenského opatieni. '

Clinek 11 N
JestliZe ndrok britského pfisluinika se vztahuje na britsky majetek
koanfiskovany nebo odiaty nepfitelem v dob& od 17. zd¥i 1938 do 9. kvétna
1945 a potom dotleny jednim z riznych &eskoslovenskych opatieni, spadd
tento ndrok pod ustanoveni této dohody, i kdyZ nedoslo k restituci nebo uznani
jeho majetkoprdvniho- titulu se strany &eskoslovenskych tfad pred dG¢innosti
" této ‘dohody. V disledku toho Ceskoslovenské tiady budou mit privo
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before the coming into force .of the present .Agreement. Consequently, the
Czechoslovak authorities shall have the right to discontinue any proceedings
that may have been initiated for the restitution or recognition.of the title to
such property. :

Article 111

(a) The Czechoslovak Government shall pay to the Government of the
United Kingdom the sum’ of £8 million in sterling in settlement of all claims -
of British ndtionals arising, on or before the date of the signature of the
present Agreement, out of the various Czechoslovak measures. :

. (b) The Government of the United Kingdom hereby declare, on their ow
behalf and on behalf of British nationals, that the conclusion of the present
Agreement and compliance by the Czechoslovak Government with its terms
shall be accepted in full satisfaction and final discharge of all liability to
British nationals, owners, whether legal or beneficial, of the claims mentioned
in paragraph (a) of this Article, whether presented before or after the date of
the signature of the present Agreement, and that the Government of the
United Kingdom will not present to the Czechoslovak Government any claims
arising out of the various Czechoslovak measures on behalf of any persons
whether included in the definition of British nationals or not.

{¢) The Czechoslovak Government hereby declares that the said sum of
£8 million has been arrived dt after taking into account all fiscal liabilities
in Czechoslovakia of British nationals in- respect of British property as
defined in Article I (including Capital Levy and Increment Duty under the
Czechoslovak Law 134 of 1946) and that all such liabilities are thus fully:
discharged as from the date of the present Agreement.

_ Article TV

(@) The Czechoslovak -Government shall pay to the Government of the
United Kingdom the said sum of £8 million in sterling in eighteen instalments
at intervals of six months beginning on 15th September, 1950.

(b) The first eight instalments shall be paid as follows:—

£
on 15th September, 1950 cee 29,000
on 15th March, 1951 ... 29,000
on 15th September, 1951 798,000
on 15th March, 1952 ... 798,000
on 15th September, 1952 - ... 810,000
on 15th March, 1953 ... ... 810,000
on 15th September, 1953 863,000
on 15th March, 1954 ... 863,000

(¢) Each of the remaining ten instalments shall so far as possible be of
equal amounts and shall be determined by the contracting Governments
before 30th June,. 1954. R

Article V

(@) The Government of the United Kingdom shall obtain all documents
of title which are available, including inter alia shares and kuxen, relating to
the claims. of British nationals under the present Agreement. :

(b) If such documents relating to any claim are not gvallable (as, for
example, if documents of title have not been executed or if the documents
also relate to property, rights or interest unaffected by any of the various
Czechoslovak measures) the Government of the United Kingdom shall obtain
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zastavit jakékoli fizeni, které snad bylo zahdjeno za uelem restituce. nebo
uzndni pravniho-titulu k takovému majetku.

- Cldnek 1T
(a) Ceskoslovenskd vldda zaplati vladé Spojeného krélovstvi Cdstku

8 miliond liber sterlingd na vyrovmani veskerych ndrokd britskych ptislusniki:
vzeslych do ‘dne podpisu této dohody z rliznych Ceskoslovenskych opatieni.

(b) Vlada Spojeného kralovstvi timto prohlasuje jménem svym d jménem:
britskych prislugnikd, Ze uzavieni této.dohody a spinéni jejich ustanoveni
&eskoslovenskou vladou bude pfijatc k uplnému uspokojeni a koneCnému

" . vypofdddni viech zdvazkd vigi britskym pfisluSnikiim, at formdlnim (legal)

nebo _skutetnym (beneficial) vlastnikim ndrokG uvedenych v odstavci
" (a) tohoto ¢linku, bez ohledu na to, zda tyto ndroky byly vzneseny pred
podpisem této dohody nebo pozdéji a Ze vldda Spojeného krdlovstvi nevznese

via& Ceskoslovenské vldde zadné ndroky vzeSlé z rliznych Ceskoslovenskych.

opatieni jménem kterychkoli osob, bez ohledu. na to, zda tyto-spadaji nebo
nespadaji pod pojem britskych ptislu$nikd. '
(¢) Ceskoslovenskd vldda prohlasuje timto, Ze k uvedené Cdstce 8§ miliond

liber sterlingt doSlo se po pfihlédnuti ke vSem danovym zdvazkim

postihujicim v Ceskoslovensku britské piislusniky co do britského majetku,
jak je definovdn v ¢ldnku I. (vCetné ddvky z majetku a ptiristku na majetku
podle &eskoslovenského zdkona &. 134/1946 Sb.), a ze viechny takovéto
zdvazky jsou takto dnem podpisu této dohody tplné& vyrovndny. ‘

Cldanek 1V .

(a) Ceskoslovenskd vldda zaplati viddé Spojeného - krdlovstvi uvedenou
Cdstku 8 miliont liber sterlingli v osmnécti pololetnich spliatkdch potinajic
15. zafi 1950. -

(b) Prvnich osm splatek bude. zaplaceno takto :

£

. dne 15. zafi 1950 29,000
dne 15: biezna 1951 ‘e 29,000
dne 15. zaéi 1951 - ... ... 798,000
dne 15. bfezna 1952 ... e 798,000
dne 15. za# 1952 ... - 810,000
dne 15. bfezna 1953 ... 810,000
dne 15. zaii 1953 e e 863,000
dne 15. bfezna 1954 ... 863,000

(c) Vyse kazdé ze zbyvajicich deseti splitek bude pokud mozno stejni a
bude urena smluvnimi viddami pted 30. ¢ervnem 1954.

Cldnek V

(a) Vldda Spojeného kralovstvi opatfi si vSechny doklady o majet-
kopravnim titulu, které jsou dosaZitelné, zahrnujic v to mimo jiné i akcie
a kuksy, a které se vztahuji na ndroky britskych piisluinikd podle, této dohody.

(b) Kdyby takové doklady, tykajici se né&kterého ndroku, nebyly
dosazitelné (jako, na piiklad, kdyZz listiny o majetkopravnim titulu nebyly
vystaveny nebo kdyZ doklady se vztahuji také na majetek, prava a opravnéni
“nedotéené Ziadnym z riznych d&eskoslovenskych opatieni); vldda Spojeného
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a document execut/ed by the British national, to whom the.payment is to be’
' made, surrendering all claims by him arising out of -the various Czechoslovak
measures so far as they affect the property, rights or interests to which the
payment relates. : ) _

(©) The Government of the United Kingdom shall retain custody of the
documents obtained in accordance with the provisions of paragraphs (a)
and (b) of this Article and shall deliver to the Czechoslovak Government
such documents relating to each claim as soon as the final payment in settle- °
ment of that claim shall have been made by the Government of the United

<.

Kingdom. : ~

. ‘ - Article VI |
: _ In all matters affecting the execution -of the present Agreement, the .
contracting Governments shall furnish each other with all necessary informa-
tion and .assistance..
A - Article V11 .
The presént ‘Agreement shall come into force on this day’s date.

. In witness, whereof the undersigned. being duly authorised ‘by their,
respective ‘Governments, have signed the present Agreement and have affixed- -
thereto their seals. . ' - : SR :

Done in London, in duplicate, this 28th day of September, 1949, iﬁ the
English and Czech languages, both texts being equally authoritative.

(LS)  WILLIAM STRANG.
(LS)  R. MARGOLIUS.



kralovstvi opatti si doklad vystaveny britskym ptislu§nikem, jemuZ m4. byt
placeno, obsahujici vzdidni se veSkerych jeho ndroki. vzeSlych z riiznych
ceskoslovenskych opatfeni, pokud se dotykaji ma]etku prdv nebo -oprdvnéni,
na které se vztahuje platba.

(c) Vlada Spojeného krdlovstvi podrzi v uschové doklady, které opatiila
podle odstavce (@) a (b) tohoto &ldnku a odevzdd &eskoslovenské vlddé tyto
doklady vztahu]1c1 se na kazdy jednotlivy ndrok, jakmile dojde k platbé na
konccne vyrovndni onoho ndroku vlidou Spo;eneho krilovstvi.

Clinek V1

Ve viech zdlezitostech tyka]1c1ch se provadém této dohody poskytnou si
smluvm vlady navzdjem viechny potfebné informace a-podporu.

, _ Cldnek V11
Tato dohoda vstupuje v platnost dneshim dnem.

Na dikaz toho podepsani, fadné zplnomocnem k tomu svym1 vlddami,
_podepsah tuto dohodu a pfipojili k ni své pedeti.

Dédno v Londyné ve dvou stejnoplsech dne 28. zaii. 1949 v jazyce. eském
a anglickém, pfi CemZ oboji znén{ ma ste]nou platnost.

(L.s) WILLIAM STRANG.

(L.S) 'R. MARGOLIUS.




INTERPRETATIVE MINUTE

Date of the relevant measure

It is understood that the -phrase “date of the relevant measure ” in
Article 1 of the Anglo-Czechoslovak Compensation Agreement signed this
day. (heremafter called “the Compensation Agreement ) shall mean, in all
cases in which the measure concerned was effected by or as a direct conse-
quence of a law, the date of promulgation of the law, and in any other case
the date of signature of the Compensation Agreement.

In cases in which Brmsh property has been conﬁscated and subsequently
nationalised, the phrase “ date of the relevant measure ” shall mean the date
of the promulgatlon of the nauonahsatlon law. : '

Information

- With reference to Article VI of the Compensatlon Agreement, the Govern-
ment of the United Kingdom will furnish- the Czechoslovak Government with
the names of all persons, companies, firms and associations who claim
compensation under the terms of the Compensation Agreement, a description

of the property to. which each claim relates and the amount of the
compensation paid, if any.

Dtscharge

With reference to paragraph (b) of Article IIT of the Compensatlon
Agreement, the phrase “all liability ” as used in that paragraph is intended -
to apply to the. liability of the Czechoslovak Government and its officials
and any other natural or juridical persons who may bear any 11ab111ty in
respect of the claims mentioned in that paragraph.

(Sd.) WILLIAM STRANG.

(Sd) R. MARGOLIUS.
28.9.1949.
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INTERPRETACNI PROTOKOL

Datum opatfeni

Rozumi ‘se, Ze slova “den toho ktereho opatéeni” v &ldnku I -anglo-
ceskoslovenské dohody o ndhraddch, podepsané dne$niho dne (dédle
“ndhradovd dohoda ), znamenaji ve viech pfipadech, kdy dotéené opatfeni
se stalo zdkonem anebo bylo pfimym disledkem zdkona, den vyhld$eni zdkona,
a v kazdém jiném ptipad€ den podpisu ndhradové dohody.

V ptipadech kdy . britsky majetek byl konfiskovéan a po té znarodnén slova

“den toho kterého opatteni” znamenajl den vyhldseni znarodnovacihO'

zakona.

Informace

Pokud jde o éldnek VI. ndhradové dohody, vlada Spoleneho krélovstvi
sdéli Ceskoslovensk€ vlddé jména viech osob, spolednosti, firem a sdruZeni,
které poZaduji ndhradu podle ustanoveni ndhradové dohody, popis majetku,
kterého se kazdy ndrok tykd a Cdstku pfipadn& zaplacené ndhrady.

" Zprosténi zdvazkii o
Pokud jde o odstavec (b) &lanku III. nahradove dohody,, slova “ viech

zdvazk®,” jak jsou pouZita v onom odstavci, jest vyklddati jako zédvazky-

deskoslovenské vlddy -a jejich ufednikd a jakychkoli jinych fysickych nebo

pravhickych osob; na nichZz by mohl spodivati ]akykoh zdvazek, pokud jde o
ndroky uveden€é v onom odstav01 o '

(Sd) = WILLIAM STRANG.
(Sd.) R. MARGOLIUS.

© 289.1949.
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